

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom NIEVRE

La « NIEVRE » est un département français situé dans le sud-ouest de la région Bourgogne-Franche-Comté, dans le centre du pays, et doit son nom à la rivière qui le traverse.

Le département de la « NIEVRE » a été créé à la Révolution française, le 4 mars 1790, en application de la loi du 22 décembre 1789, à partir de l'ancienne province du Nivernais. À noter qu'à l'origine, le département s'écrivait « Nyèvre ».

° Rivière origine « La NIEVRE ».

« La Nièvre » est une rivière française arrosant le département du même nom dans la région Bourgogne-Franche-Comté et un affluent en rive droite du fleuve la Loire.

Affluent droit de la Loire, qu'elle rejoint à Nevers, « La Nièvre » s'étend sur 53 km de long. Elle réunit la « Nièvre de Champlemy » et celle « d'Arzembouy ».

Attesté sous une forme latine « Nervium » au XIIIe siècle, d’un étymon gaulois « Neuar », apparenté à Nevers, du latin « Nevirnum », pour « ville sur la Nièvre ».

Blasonnement :

« Bandé d'or et d'azur de six pièces à la bordure engrêlée de gueules »
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° Les 309 COMMUNES

ACHUN

« Achun ». La première mention du nom de la commune remonte à 1130 « Scaduno ». « Achun », dériverait du gaulois « dunum », qui signifie (forteresse).

ALLIGNY-COSNE

« Alligny ». Le toponyme dériverait de l'anthroponyme (nom de personne) latin « Helenius » ou « Allinus » » et du suffixe « acum », désignant (lieu, domaine, terre). « Cosne ». Nom issu directement de « Condate », mot celtique (gaulois) signifiant (confluent, confluence, réunion).

ALLIGNY-EN-MORVAN

« Alligny ». Le toponyme dériverait de l'anthroponyme (nom de personne) latin « Helenius » ou « Allinus » » et du suffixe « acum », désignant (lieu, domaine, terre). « Morvan ». Le nom est issu du breton « mor », signifiant (grand), plutôt que (mer), et de « man », (pensée, âme), soit littéralement (grand par la pensée).

ALLUY

« Alluy ». L'étymologie de ce patronyme provient du dérivé médiéval « Allouy » du (nom de personne) « Allwis » qui signifie très (avisé) ce nom rappelle le prénom d’un ancêtre.

AMAZY

« Amazy ». L'origine du nom pourrait être le gaulois « ana » qui signifie (le marais) et qui évoque les zones basses et marécageuses de la commune, en bordure de l'Yonne

ANLEZY

« Anlezy ». Le nom est composé et dérive de la langue celtique « an », pour (rivière), de « il », « el » ou « le », signifiant (proche) et « dy », en composition « zy », (deux).

ANNAY

« Annay ». L’origine s'explique par les nombreux marécages qui composaient jadis la région. En effet, « Aunai » ou « Aulnaie », signifie un (lieu planté d'aulnes ou aunes).

ANTHIEN

« Anthien », de « Anthiou », le nom est formé de « altus », qui signifie (haut), avec le suffixe « ialos », qui désigne une (clairière cultivée).

ARBOURSE

« Arbourse ». Le nom de la commune pourrait venir du latin « arbutea », (arbouse), fruit de l'arbousier, mais les historiens locaux font remarquer que le château du village a été construit sur l'emplacement d'une tour dite de « Rebourse », laquelle aurait donné son nom à la commune.

ARLEUF

« Arleuf ». Le nom du village viendrait du latin « Aridus Locus », qui signifie (lieu aride).

ARMES

« Armes », le non du village proviendrait du bas latin « Eremus », signifiant (lieu inculte, isolé).

ARQUIAN

« Arquian ». La première mention connue du nom de la commune remonte au VIe siècle « Arcunciacus », nom qui serait formé du suffixe « iacum », pour (domaine, terre), avec le (nom de personne) « Arcuncius », signifiant (la terre de Arcuncius).

ARTHEL

« Arthel ». Ce nom pourrait être hérité du mot celtique « arto », pour (ours), que l'on trouve dans beaucoup d'écrits gaulois.

ARZEMBOUY

« Arzembouy ». Son nom vient du latin « arcus », signifiant (arche) ou (pont) et « buxum », pour (buisson).

ASNAN

« Asnan ». L’origine du nom du village serait issue du terme « Ad Nantum », qui signifierait signifierait (le village à côté de la rivière).

ASNOIS

« Asnois ». Le nom apparaît en 1287 sous la forme d'« Amays », puis, en 1517 devient « Anesium ». Le nom pourrait venir du gaulois « anetium » signifiant (marécage).

AUNAY-EN-BAZOIS

« Aunay », le nom pour origine « aunaie », lieu où poussent des (aunes), arbre des lieux humides.

« Bazois ». Est une région naturelle du département de la Nièvre. L'ajout du déterminant « en Bazois » date de 1961.

AUTHIOU

« Authiou ». Le nom du village vient du latin « Altus Oculus », (haute clairière) ou (clairière de la hauteur).

AVREE

« Avrée ». Le nom vient d'un mot gaulois, « churos », qui désignait un arbre, (l'if). C'est avec cet arbre qu'étaient fabriqués les arcs. En 1478, dans le pouillé de Nevers, le lieu est appelé « Avraium ».

AVRIL-SUR-LOIRE

« Avril ». Le nom de la commune vient sans doute d'un certain « Aprilis », (nom de personne) romain ou gaulois romanisé.

« Loire ». Latinisée en « Ligeris », est à rapprocher du substantif gaulois « liga », « lega », (lie, vase, limon).

AZY-LE-VIF

« Azy-le-Vif ». Nom latin « Aziacum ». Ce toponyme mentionne l'existence d'une « villa » (domaine rural) de ce nom. Il s'agit d'un archétype toponymique composé avec le suffixe « acum » qui (marque la propriété) et précédé du (nom de personne) « Asius ».

BAZOCHES

« Bazoches », est une formation toponymique médiévale, basée sur l'ancien français « basoche », ou « bazoche », qui désigne un (église).

BAZOLLES

« Bazolles », le nom viendrait du latin « basus », signifiant (bas), la commune, tout comme le Bazois dans son ensemble, se situant en contrebas du Morvan à l'est et du massif de Saint-Saulge à l'ouest.

BEARD

« Beard ». Étymologie issue du vieil anglais « beard », du proto-germanique « bardaz », pour (barbe).

Des moines du prieuré Notre-Dame de La Charité-sur-Loire fondèrent un prieuré bénédictin à « Béard », rattaché à l'Ordre de Cluny.

BEAULIEU

Le 1er janvier 2016, les communes de « Dompierre-sur-Héry » et de « Michaugues » fusionnent avec « Beaulieu », commune déléguée, pour former la commune nouvelle de (Beaulieu). « Beaulieu » est un nom qui désigne la (beauté) du site ou l'importance du (lieu).

BEAUMONT-LA-FERRIERE

« Beaumont ». Toponyme très fréquent en France, mot-à-mot le (beau) (mont), qui désigne un village construit sur un lieu élevé.

« Ferrière ». Est un nom dérivé du latin « ferrum », désignant l'endroit où l'on extrait le (minerai de fer), aussi l'endroit où l'on (produit le fer).

BEAUMONT-SARDOLLES

« Beaumont ». Toponyme très fréquent en France, mot-à-mot le (beau) (mont), qui désigne un village construit sur un lieu élevé.

« Sardolles ». La commune fait partie d’un site gallo-romain, perché sur une colline au-dessus de la (rivière la Sardolle).

BEUVRON

« Beuvron ». Mot celtique « beber » signifiant (castor). Le village tire son nom de celui du cours d'eau qui l'arrose « Beuvron », (la rivière aux castors).

BICHES

« Biches ». Le nom aurait pour origine « Bichiis », nom composé de « bia », pour (doux) et de « chiis », pour (cavernes).

BILLY-CHEVANNES

« Billy », le nom « Bylliacum » pourrait provenir du gallo-romain « bilia », signifiant (bille de bois).

« Chevannes », vient du bas-latin « capanna », désignant une (hutte) et qui a donné le mot (cabane).

BILLY-SUR-OISY

« Billy ». Le nom de la localité est attesté sous la forme « Billiacum », du (nom d'homme) gaulois « Billius », suivi du suffixe gaulois « ācon » de (localisation, propriété, domaine).

« Oisy ». « Billy-sur-Oisy » est longée par la rivière l'« Oisy », (petit affluent) du Sauzay, lui-même affluent du Beuvron.

BITRY

« Bitry ». Le nom de la commune viendrait du (nom d'homme) gallo-romain « Bettirius » et du suffixe « acum ».

BLISMES

« Blismes », le village doit son nom à une (déesse gauloise) « Belisama », soit (la très brillante), ce qui attesterait d'une occupation, voire d'un sanctuaire, dès l'époque éduenne.

BONA

« Bona ». Le nom de la commune est d'origine celtique et signifie (cours d'eau)

BOUHY

« Bouhy ». Le nom de la commune viendrait du (nom d'homme) gaulois « Balgius » et du suffixe « acum ».

BRASSY

« Brassy », est d'origine gallo-romaine comme le rappelle son nom ancien « Braciacum ». La paroisse de « Brassy » est connue depuis 1052. Un siècle plus tard, Henri de Clamecy y fondait un monastère bénédictin rattaché à l'abbaye de la Charité-sur-Loire.

BREUGNON

« Breugnon ». Le nom dériverait du (nom d'homme) germanique « Brun », latinisé en « Brunius », avec le suffixe « onem ».

BREVES

« Brèvres ». Homonymie avec les « Brives », « Brive-la-Gaillarde », toponymes issus du gaulois « briva », autrement noté « brīuā », qui signifie (pont).

BRINAY

« Brinay ». Le toponyme provient de l'agglutination du (nom de personne) gaulois « Briennos » et du suffixe « acum » qui signifie (la terre de Briennos).

BRINON-SUR-BEUVRON

« Brinon ». A l'origine le village abritait la « villa » d'un (colon romain), c’est-à-dire la (Villa Briennonis), puis les Alamans, y séjournèrent d'où le nom de (Brinon les Alamans).

« Breuvron ». Celui-ci été déformé en « Brinon les allemands », il fut autorisé à s'appeler (Brinon-sur-Beuvron) en 1898 par décret. « Beuvron ». Mot celtique « beber » signifiant (castor).

BULCY

« Bulcy ». Le nom de la commune viendrait du (nom d'homme) gaulois « Bullius » et du suffixe « ac ».

BUSSY-LA-PESLE

« Bussy ». Est un (nom de domaine) gallo-romain, formé du (nom d'homme) latin « Bucius ».

« La
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